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1Cedro I. spol. s r.o.

Společnost Cedro I. spol. s r.o. se sídlem v Praze v České republice dodává od svého založení v roce 1997 
na český a slovenský trh nástroje a nářadí převážně pro dřevařský průmysl. Abychom mohli lépe reagovat 
na stále rostoucí požadavky slovenského a maďarského trhu, byla v roce 2002 založena pobočka v Šuranech 
na Slovensku. Následně v roce 2007 jsme založili další pobočku v Nadlacu v Rumunsku, abychom mohli 
nabídnout naše výrobky  a služby i rumunským zákazníkům. Obchodní síť nyní pokrývá celé území České 
republiky, Slovenska, Maďarska a Rumunska. Částečně také Polska. Dodáváme různé typy pilových kotoučů, 
katrových listů, pilových pásů a nožů a provádíme i jejich opravy. Od roku 2007 jsme držitelem certifikátu ISO 
9001:2000. Zabezpečujeme kompletní servis a dodávky nástrojů. Jsme mladá, dynamicky se rozvíjející firma, 
která vznikla spojením šikovných lidí se zkušenostmi z vedení podniku a nápadu si založit vlastní firmu. Pro 
úspěšnou budoucnost je potřebné mít dvě vlastnosti. Kvalitní práci a korektní vztah k našim zákazníkům. 
Neustále hledáme způsoby jak bychom mohli naši práci vylepšit a tím splňovat Vaše vyšší a vyšší požadavky.

Company Cedro I. spol. s r.o. which seats in Prague the capital of Czech Republic from its establishment 
since 1997 supplies tools and implements  for  woodworking industry at Czech and Slovak market. In 2002 
a branch office was created in Šurany so that we can better respond to growing requirements of Slovak 
and Hungarian market. Due high customer needs subsequently  in 2007 the second branch office was es-
tablished in Nadlac, Romania. Our business network covers whole Czech, Slovak, Hungarian and Romanian 
region, partially Poland. We supplies all kind of woodworking tools like circular saws, gang saws, band saws, 
knives and performing maintenance. Since 2007 our company is ISO 9001:2000 certificate of quality holder. 
Obviously  we offer servicing of these products and delivery. We are young dynamically developing company, 
which was founded by handy people with many experiences from practice and after many years they  estab-
lished own company. For successful future there are two ingredients needed: quality  and good relationship 
with customer. We are continuously searching methods how to push forward our boundaries to meet your 
highest requirements.

Societatea CEDRO I. spol. s r.o.  cu sediul în Praga, Republica Cehă, livrează pe piaţa cehă şi slovacă  de la în-
ființarea, sa din anul 1997, instrumente şi scule în special pentru industria de prelucrare a lemnului. Pentru a 
putea reacţiona mai bine la cerinţele în creştere ale pieţei din Slovacia şi Ungaria, în anul 2002 a fost înfiinţată 
sucursala din Šurany, Slovacia. Pentru a putea oferi produsele şi serviciile noastre şi clienţilor români, în anul 
2007 am înfiinţat o altă sucursală în orașul Nădlac din România. La ora actuală reţeaua comercială acoperă 
integral teritoriile Republicii Cehe, Slovaciei, Ungariei şi României. Parţial şi cel al Poloniei. Furnizăm diferite 
tipuri de pânze circulare, pânze de gater, lame de ferăstrău și cuțite şi efectuăm şi mentenanţa acestora. Din 
anul 2007 deținem certificatul ISO 9001:2000. Oferim mentenanţa completă și livrăm produsele comandate 
direct la client. Suntem o companie tânără, dinamică, formată din persoane  cu experiență în management.  
Pentru un viitor de succes sunt necesare doua condiții. Munca de calitate şi relaţia corectă cu clienţii noştri. 
Suntem în căutarea permanentă a modalităţilor de îmbunătățire a activității noastre pentru a putea îndeplini 
cerinţele tot mai mari ale clienţilor.

A prágai székhelyű Cedro I. spol. s r.o. társaság az 1997-ben történt megalapítása óta szerszámokat és 
különféle eszközöket forgalmaz a Cseh és Szlovák piacon, leginkább a fafeldolgozó ipar számára. Hogy jobban 
reagálhassunk  Szlovákia és Magyarország egyre növekvő igényeire, 2002-ben megalakítottuk nagysurányi 
székhelyünket. Ezt követően 2007-ben létrehoztuk második fiókirodánkat Nadlak-ban, hogy termékein-
ket a Román ügyfeleinknek is kínálhassuk. Üzleti hálózatunk lefedi Csehország, Szlovákia, Magyarország 
és Románia teljes területét, részlegesen Lengyelországot. Különböző típusú fűrészlapokat, gatterlapokat, 
szalagfűrészeketet, késeket valamint ezen termékek javítását kínáljuk. 2007-ben ISO 9001:2000-es minősítést 
szereztünk. A szerszámok teljeskörű javítását valamint a termékek megadott  címre való kézbesítését biz-
tosítjuk. Fiatal dinamikusan fejlődő vállalat vagyunk, mely ügyes emberek összefogásával keletkezett, akik 
rengeteg gyakorlati tapasztalattal rendelkeznek. A sikeres jövőhöz két hozzávaló szükséges: minőségi mun-
ka és korrekt kapcsolat ügyfél és cégünk között. Fáradhatatlanul keressük a legújabb módszereket ahhoz 
hogyan tudnánk határainkat kitolni és így teljesíteni az Önök legmagasabb elvárásait.
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	 Pro lepší přehlednost výrobního sortimentu pilových kotoučů jsme je rozdělili do 
osmi skupin. Každá skupina obsahuje výrobky se specifickými vlastnostmi pro danou 
oblast zpracování dřeva.

	 For better production range overview of our circular saw blades for customers we 
divided them to eight groups. Each group includes products with characteristics suitable 
to given wood processing area.

	 Pentru o mai mare claritate a gamei de fabricaţie a pânzelor de circular, le-am 
împărțit pe acestea în opt grupe. Fiecare grupă cuprinde produse cu caracteristici speci-
fice pentru un anumit domeniu de prelucrare a lemnului.

	 Fűrészlapjaink termékpalettájának jobb áttekinthetősége  érdekében nyolc csopor-
tra osztottuk fel. Mindegyik csoport magába foglal bizonyos termékeket, melyek a megfe-
lelő tulajdonságokkal rendelkeznek az adott fafeldolgozási  területhez.

2Cedro I. spol. s r.o.
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	 Pilové kotouče uvedené v následujících tabulkách jsou vyráběny na sklad a neustále 
doplňovány, abychom byli schopni rychle reagovat na Vaše objednávky. V případě, že jste 
nenašli kotouče, které by odpovídaly Vašim potřebám, vyrobíme je dle Vašeho přání. Naši 
školení obchodní zástupci Vám rádi poradí s výběrem příslušného kotouče a s jeho objed-
náním.
	 Circular saws shown in next charts are produced to our warehouse. Our storage 
is continuously refilled with them so that we can fast respond to your orders. In case if 
you didn´t found what are you looking for, we are able to make the right blade to you in 
basis of your requirements. Our trained sales representatives helps for you in ordering / 
choosing a tool.
	 Pânzele circulare trecute în tabelul de mai jos sunt produse pe stoc și completate 
permanent pentru a fi în măsură să reacţionăm rapid la comenzile dumneavoastră. În 
cazul în care nu găsiți pânzele  circulare care să corespundă necesităţilor dumneavoastră, 
le vom fabrica la cerere. Reprezentanţii noştri comerciali vă vor sfătui atât la alegerea cât 
şi la comandarea acestora.
	 A következő táblázatokban feltüntetett fűrészlapokat folyamatosan gyártjuk és 
töltjük fel velük raktárunkat, hogy gyorsan tudjunk reagálni ügyfeleink megrendeléseire. 
Amennyiben nem találta meg az Ön számára megfelelő szerszámot, képesek vagyunk 
legyártani pontosan a követelményei alapján. Képzett területi képviselőink örömmel 
segítenek a megfelelő lap kiválasztásában / megrendelésében.

Použité symboly / Used symbols / Simboluri folosite / Használt szimbólumok:

2 NÁSTROJE • TOOLS • INSTRUMENTE • SZERSZÁMOK
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2.1   Cedro ACROSS

Pilové kotouče HM pro dokonalejší povrch při příčném řezání dřeva.
Circular saws HM for perfect cutting surface at cross grain cutting.
Pânze circulare HM pentru obţinerea unei suprafeţe mai calitative în cazul  tăierii trans-
versale a lemnului.
Zsugorított karbid fogas körfűrész a tökéletes vágási felület eléréséhez leszabásnál.

Jestli jste nenašli požadovaný kotouč, kontaktujte nás. Rádi jej pro Vás vyrobíme. / If you 
can´t find saw blade you are looking for, kontact us. We make it for you. /  Dacă nu aţi găsit 
pânza circulară dorită, contactaţi-ne. O vom fabrica pentru dumneavoastră. / Amennyiben 
nem találta meg a megfelelő körfűrészt, értesítsen minket és mi legyártjuk Önnek.
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2.2   Cedro CLASSIC

Univerzální kotouče HM pro rozmítání měkkého i tvrdého dřeva.
Universal HM saw blades for ripping hard or softwood.
Pânze universale pentru tăierea lemnului de esență tare si moale.
Univerzális zsugorított karbid fűrészlapok puha illetve keményfa sorozatvágásához.
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Jestli jste nenašli požadovaný kotouč, kontaktujte nás. Rádi jej pro Vás vyrobíme. / If you 
can´t find saw blade you are looking for, kontact us. We make it for you. / Dacă nu aţi 
găsit pânza circulară dorită, contactaţi-ne. O vom fabrica pentru dumneavoastră. / Amen-
nyiben nem találta meg a megfelelő körfűrészt, értesítsen minket és mi legyártjuk Önnek.
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2.3   Cedro ROBUST

Dlouhá životnost těla kotouče, pevnost, zvýšená stabilita v řezu, to je Cedro ROBUST.
Long saw body lifetime, strength, increased cutting stability, this is Cedro ROBUST.
Durabilitatea corpului pânzei, rezistenţa, stabilitatea mărită în tăiere, aceasta este pânza
Cedro ROBUST.
Hosszú laptest-élettartam, merevség, növelt vágásstabilitás, ez a Cedro ROBUST.

Jestli jste nenašli požadovaný kotouč, kontaktujte nás. Rádi jej 
pro Vás vyrobíme. / If you can´t find saw blade you are looking 
for, kontact us. We make it for you. / Dacă nu aţi găsit pânza circu-
lară dorită, contactaţi-ne. O vom fabrica pentru dumneavoastră. 
/ Amennyiben nem találta meg a megfelelő körfűrészt, értesítsen 
minket és mi legyártjuk Önnek.
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2.4   Cedro SLIMCUT

Maximální úspora, maximální efektivita při rozmítání s kotouči s minimálním prořezem.
Maximum savings, maximum efficiency for ripping with minimal kerf saw blades.
Economie maximă, eficienţă maximă la tăierea cu pânza cu fantă minimă.
Maximális megtakarítás, maximális hatékonyság minimális keresztmetszetű fűrészlapok-
kal történő sorozatvágásnál.

2.5   Cedro SPRINT 

Kotouče Cedro SPRINT se sníženým počtem zubů pro rychlé rozmítání měkkého dřeva.
Cedro SPRINT saw blades with reduced teeth number for lighting fast softwood ripping.
Cedro SPRINT cu număr redus de dinţi pentru tăierea rapidă a lemnului de esenţă moale.
Csökkentett fogszámú Cedro SPRINT fűrészlapok puhafa villámgyors sorozatvágásához.
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Jestli jste nenašli požadovaný kotouč, kontaktujte nás. Rádi jej 
pro Vás vyrobíme. / If you can´t find saw blade you are looking 
for, kontact us. We make it for you. / Dacă nu aţi găsit pânza cir-
culară dorită, contactaţi-ne. O vom fabrica pentru dumneavoas-
tră. / Amennyiben nem találta meg a megfelelő körfűrészt, 
értesítsen minket és mi legyártjuk Önnek.
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2.6 Cedro UNIVERSAL

Kotouče pro všestranné použití v profesionálním provozu i domácí dílně.
Versatile saw blades in professional and home workshop.
Pânze circulare pentru utilizare universală în ateliere profesionale şi ateliere casnice. 
Sokoldalú fűrészlapok professzionális és otthoni műhelyekbe egyaránt.

2.7   Cedro CLEANER 

	 Tyto kotouče se používají jako předřezové u pásových pil. Chrání Vaše pásy. Masivní 
tělo+ SK plátek= dlouhá trvanlivost a odolnost.
	 These circular saws are used as a cleaning tool before wood bandsaw blades. They 
protects bandsaw blade. Massive body + hard metal = longtime durability and resistence.
	 Aceste  circulare  se  folosesc  ca  şi  pre tăietoare  pentru  pânzele  panglică.  Prote-
jează pânzele dumneavoastră. Corp masiv + plăcuţa SK= durabilitate ridicată şi rezistenţă.
	 Tisztítószerszámként használatos fűrészszalagokkal történő vágás esetén. Védi a 
szalagot. Masszív laptest + zsugorított karbid fogak = hosszú távú tartósság és ellenállóság.

Jestli jste nenašli požadovaný kotouč, kontaktujte nás. Rádi jej pro 
Vás vyrobíme. / If you can´t find saw blade you are looking for, 
kontact us. We make it for you. /  Dacă nu aţi găsit pânza circu-
lară dorită, contactaţi-ne. O vom fabrica pentru dumneavoastră. 
/ Amennyiben nem találta meg a megfelelő körfűrészt, értesítsen 
minket és mi legyártjuk Önnek.
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2.8 Cedro BASIC

Nízké výrobní náklady, jednoduchá konstrukce, nepříliš kvalitní řez.
Low manufacturing costs, simple construction, good cutting results.
Costuri reduse de fabricaţie, construcţie simplă, tăiere de calitate relativă.
Alacsony gyártási költségek, egyszerű felépítés, jó vágási eredmények.

kotouče 
jsou rozváděné
(šrankované) 
a broušené
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Jestli jste nenašli poža-
dovaný kotouč, kontak-
tujte nás. Rádi jej pro 
Vás vyrobíme. / If you 
can´t find saw blade you 
are looking for, kontact 
us. We make it for you. 
/ Dacă nu aţi găsit pân-
za circulară dorită, con-
tactaţi-ne. O vom fabrica 
pentru dumneavoas-
tră. / Amennyiben nem 
találta meg a megfelelő 
körfűrészt, értesítsen 
minket és mi legyártjuk 
Önnek.

36KV 56KV CANNIBAL
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3.1   Katrové pilové listy pro rozvod (šrank) 
/ Gang saws for spring  setting / Pânze de gater pentru ceaprăzuire 
/ Terpeszthető gatterlapok

3.2   Stelitované katrové pilové listy / Stellite tipped gang saws
/ Pânze de gater stelitate / Sztellitezett gatterlapok

3.3   Katrové pilky pro jemnořezné pily (Neva, Wintersteiger) / Mini gang saws 
/ Pânze pentru mini gatere  (Neva, Wintersteiger) / Minigatterlapok

Pilové listy / Gang saws / Pânze de gater /
Gatterlapok
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3.1 Katrové pilové listy pro rozvod (šrank) / Gang saws for spring  setting / Pânze de 
gater pentru ceaprăzuit / Terpeszthető gatterlapok /

	 Jsou cenově dostupné, jednoduché s nízkou náročností na výrobu i údržbu. Jejich 
životnost a efektivita se dá zvýšit nanesením tvrdochromové vrstvy, která zvýší trvanlivost 
řezné hrany a chrání nástroj před korozí. Listy dodáváme nerozvedené s tvary zubů dle 
přání zákazníka nebo se standartními tvary zubů podle obr.1 a s libovolnou roztečí. Na 
přání zákazníka je možné listy odborně našrankovat i nabrousit. Pily se vyrábí z kvalitní 
německé oceli.

vlčí zub trojúhelníkový zub

oblý zub

	 They are simple, inexpensive and have low demands on manufacturing. Their life-
time can be extended with hard chrome layer, which increases cutting edge durability and 
protects the tool from corrosion. We supply them in raw condition without set, with arbi-
trary tooth shape and pitch or with standard tooth shapes according to fig.1. If customer 
wants there is ability to professionally set and sharp teeth.
	 Sunt accesibile ca preţ, simple, cu pretenţii reduse pentru fabricaţie şi întreţinere, 
durabilitatea şi eficienţa lor poate fi mărită prin aplicarea unui strat protector din crom 
dur, care măreşte durabilitatea muchiei tăietoare şi protejează scula împotriva coroziunii. 
Lamele le livrăm ne ceaprăzuite cu forma dinţilor în funcţie de opţiunea clientului, sau cu 
forma dinţilor standard conform fig. 1, cu pasul la alegere. La cererea clientului lamele 
pot fi ceaprăzuite şi ascuţite la nivel profesional. Lamele sunt fabricate din oţel german de 
calitate.
	 Viszonylag olcsó, egyszerű felépítésű szerszámok, alacsony gyártási igényűek. Élet-
tartamuk kemény krómozott felület használata által hoszabbítathó meg, mely növeli  a  
vágóél tartósságát,  és  védi a szerszámot az oxidációval szemben. Ügyfeleinknek nyers 
állapotban adjuk a gatterlapokat tetszőleges fogalakkal és osztással, vagy a 1-es ábrán 
feltüntetett standard fogformákkal. Kérésre vállaljuk a gatterlapok professzionális ter-
pesztését valamint élezését. Gatterlapjaink minőségi Német acélból készülnek.

3 NÁSTROJE • TOOLS • INSTRUMENTE • SZERSZÁMOK

1
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vlčí zub

oblý zub

3Cedro I. spol. s r.o.

2

3.2  Stelitované katrové pilové listy / Stellite tipped gang saws 
/ Pânze de gater stelitate/ Sztellitezett  gatterlapok

Výhodou stelitovaných katrových listů je jejich větší odolnost proti otupení a kvalitnější 
řez, nevýhodou pak potřeba výkonnějšího stroje, protože při  řezu pily vytvářejí větší řezný 
odpor. Pily nabízíme se dvěma tvary zubů (obrázek 2) a v roztečích 25, 26, 28, 30 a 35 mm. 
Standartní boční přesah stelitu je 0,95 mm na stranu.

	 The advantage of stellite tipped gang saws is higher dull resistance, better cutting 
quality. On the other side disadvantage is the necessity of more powerful  machines, be-
cause wider kerf produces higher cutting resistance. Saws are available with shapes ac-
cording to fig. 2 and with pitches 25, 26, 28, 30 and 35 mm. Standard side side clearance 
of stellite is 0,95 mm.
	 Avantajul pânzelor de gater stelitate constă în rezistenţa mai ridicată la tocire şi 
tăierea mai calitativă. Dezavantajul constă în necesitatea unui utilaj de putere mai mare 
deoarece în timpul tăierii apar rezistenţe mai mari. Oferim pânze de gater cu două forme 
ale dinţilor (fig. 2) cu următorii paşi 25, 26, 28, 30 si 35 mm. Ieşirea laterală standard a 
plăcuţei de stelit este de 0,95 mm.
     A sztellitezett gatterlapok előnye, hogy nagyobb a vágóél élettartamuk, minőségibb 
vágási felületet produkálnak. Hátrányuk, hogy nagyobb teljesítményű gépek szükségesek, 
mivel nagy a vágási ellenállásuk. Ezeket a gatterlapokat a 2-es ábrán feltüntetett fogala-
kokkal kínáljuk az alábbi fogosztások mellett: 25, 26, 28, 30 és 35 mm. A sztellit oldalsó 
átfedése szabványosan 0,95 mm.
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3.3  Katrové pilky pro jemnořezné pily (Neva, Wintersteiger) / Mini gang 
saws / Pânze de gater cu tăietura fină pentru utilaje Neva, Wintersteiger 
/ Minigatterlapok

V naší nabídce je mnoho rozměrů jemnořezných katrových listů (minikatrů) v různých 
délkách, roztečích i provedeních. Listy vyrábíme s tvary a rozměry dle přání zákazníka. 
Jsou vyrobeny z kvalitní pásové oceli se stelitovanými zuby.

	 We offer wide range of mini gang 
saws. They are manufactured with shape 
and dimensions upon request of customer, 
mainly for machines Wintersteiger. Gang 
saws are made of steel strip, which is suit-
able for band saw blades with stellite tipped 
teeth. Tooth profile, pitch are fully customiz-
able to meet customer´s demands.
	 Oferim  o  gama  larga  de  pânze  
de gater  cu  tăietură  fină  (mini  gater) cu 
lungimi şi paşi diferiţi. Producem lame în 
diferite forme şi dimensiuni la cererea clien-
tului. Acestea sunt produse din oţel panglică 
de calitate cu dinţi stelitaţi.
	 Széles körben kínálunk minigat-
terlapokat. Ügyfeleink szükségleteitől 
függően gyártjuk le a megfelelő alakkal, 
méretekkel legfőképpen Wintersteiger 
gépekbe. Olyan acélszalagból  készül-
nek, melyek fűrészszalagjaink alapa-
nyagául szolgálnak. A fogak sztellitezettek. 
A fogprofil, fogosztás teljes mértékben testre 
szabható az ügyfél igényeinek függvényében.
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4.1  Úzké pilové pásy do 50 mm / Narrow blades to 50 mm /  Pânze 
panglică înguste până la 50 mm / Keskeny szalagfűrészek 50 mm-ig

4.2   Kmenové pilové pásy pro rozvod / Blades for set /  Pânze pan-
glică stndard pentru ceaprazuit  / Terpesztett szalagfűrészek

4.3   Pěchované pilové pásy / Swaged saw blades / Pânze  panglică 
turtite / Duzzasztott szalagfűrészek  

4.4   Stelitované pilové pásy / Stellite tipped band saw blades / Pânze 
panglică stelitate / Sztellitezett szalagfűrészek

Pilové pásy / Band saws / Pânze panglică/
Szalagfűrészek
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4.1  Úzké pásy do 50 mm / Narrow blades to 50 mm /  Pânze panglică îngustă până la 
50 mm / Keskeny szalagfűrészek 50 mm-ig

	 Používají se hlavně pro malé mobilní pily jako např. Wood-mizer, Pilous aj. Život-
nost řezné hrany se dá žvýšit kalením špiček zubů nebo jejich nastelitování. Dodáváme 
je ve svitcích nebo svařené na délku dle objednávky. Zuby pásu mohou být nerozvedené, 
rozvedené, rozvedené-kalené nebo stelitované. Tvaru zubů jsou převážně WM nebo NV.
	 Mainly used for small mobile saw machines like Wood-mizer, Pilous. Cutting edge 
lifetime can be increased with tip hardening or stelliting. We supply them in coils or welded.
Teeth can be only punched, set, set-hardened, stellite tipped. Teeth shape WM or NV.
	 Se utilizează în special pentru utilaje mobile de mici dimensiuni cum ar fi de ex. 
Wood-Mizer, Pilous etc. Le livrăm sub formă de colac, sau sudate la lungime conform 
comenzii. Dinţii pânzei pot fi neceaprăzuiti, ceaprăzuiti, ceaprăzuiti-căliti sau stelitati. For-
ma dinţilor este de regulă WM sau NV.
     Kis mobil gépeken használatosak mint pl. Wood-mizer, Pilous. A vágóél élettartama 
edzéssel, sztellitezéssel növelhető. Kötegben esetleg végtelenített állapotban kínáljuk. A 
fogak lehetnek alap állapotban, terpesztett, terpesztett-edzett esetleg sztellitezett. A szab-
ványos fogalak WM esetleg NV.

Speciální rozměry a tvary dle přání zákazníka. Special dimensions, shapes upon request. Dimensiuni şi forme
speciale la cererea clientului. Speciális méretek, alakok kérésre. 

35

40

41

45

50

18-20-22-24-26

1,0 / 1,1

0,9/1,0 / 1,1

0,8

1,0

1,0

b [mm] t [mm] s [mm]



19

4Cedro I. spol. s r.o.

Speciální rozměry a tvary dle přání zákazníka. 
Special dimensions, shapes upon request. Di-
mensiuni şi  forme  speciale  la  cererea clientu-
lui.   Speciális méretek, alakok kérésre.

4.2	 Kmenové pilové pásy pro rozvod / Blades for set / Pânză panglică pentru 
ceaprazuit / Terpesztett szalagfűrészek

	 Rozvedené (šrankované) pilové pásy se používají na menších pásových pilách na 
menších provozech. Výhodou těchto pásů je jejich nízká pořizovací cena a nízká cena ser-
visu, který si každý dokáže udělat sám. Současné požadavky trhu na kvalitu a rychlost 
pořezu však posouvají tento typ pásů do ústraní a většina zákazníků přechází na pásy 
pěchované a stelitované.

	 Set bandsaw blades are mainly used on smaller sawmills. Advantage of this type of 
tools is low price and servicing costs. Maintenance can be made by customer itself. Cur-
rent market and quality requirements slowly pushes away this kind of tools and most of 
customers switches to swaged or stellite tipped.

	 Aceste pânze se folosesc la ferăstraie panglică de dimensiuni mai mici în secţii de 
producţie mai mici. Avantajul acestor pânze constă în preţul de achiziţie redus şi preţul 
redus al mentenanţei, pe care şi-o poate face fiecare singur. Dar în acelaşi timp cerinţele 
pieţei asupra calităţii şi a vitezei de tăiere fac, ca majoritatea clienţilor să prefere pânzele 
turtite sau stelitate.

	 A terpesztett szalagfűrészek leginkább kisebb fűrészüzemekben használatosak. 
Előnyük az alacsony ár és a kis szervizelési költségek. Karbantartásukat mindenki el tudja 
végezni maga. A piac valamint a minőség jelen követelményei folyamatosan kiszorítják 
ezeket a típusú szerszámokat és a felhasználók fokozatosan áttérnek a duzzasztott vagy 
sztellitezett szalagfűrészekre.
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4.3  Kmenové pilové pásy pěchované / Swaged saw blades / Pânze panglică standard 
turtite / Duzzasztott szalagfűrészek

	 Pěchovaný kmenový pás je z hlediska trvanlivosti mezi rozvedeným a stelitovaným 
pásem. S pěchovaným pásem se dá dosáhnout lepších výkonů a kvality řezu než s pásem 
rozvedeným. I tyto pásy jsou zákazníci schopni si servisovat sami, čímž jsou vedlejší 
náklady na provoz nižší než u stelitovaných pásů. Nedosahují však jejich výkonů. Nové 
pásy dodáváme kompletně připravené k řezání, naválcované, napěchované i precizně 
nabroušené.
	 Swaged band saw blade in terms of durability is something between set and stel-
lite tipped blade. Swaged offers higher cutting performance than set blade. Most of cus-
tomers is able to maintenance these tools by ourselves, which leads to reduced costs 
compared to stellite tipped, but never achieve their performance. New tools are supplied 
completely ready to cut: tensioned, swaged, precisely sharpened.
	 Din punctul de vedere al durabilităţii pânza panglică standard turtită se încadrează 
între pânza ceaprăzuită şi pânza stelitată. Şi aceste pânze pot fi întreţinute de către clienţi, 
ceea ce duce la costuri de exploatare mai mici decât în cazul pânzelor stelitate. Dar aces-
tea nu ating performanţa celor stelitate. Pânzele noi le livrăm complet pregătite pentru 
tăiere, tensionate, turtite şi ascuţite.
	 A duzzasztott szalagfűrészek a vágóél tartóssága szempontjából valahol a terpesz-
tett és a sztellitezett között vannak. Magasabb vágási teljesítmény és jobb felület  érhető 
el mint terpesztett szalaggal. A legtöbb felhasználó képes saját maga szervizelni, ezáltal 
alacsonyabbak  a  kiadásaik  mint  a  sztellitezett  szalagok  esetén.  Nem  érik  el  azonban  
a szetellitezett szalagok teljesítményét. Az új szalagokat vágásra kész állapotban szállítjuk 
hengerelt, duzzasztott és precízen élezett állapotban.

Speciální rozměry a tvary dle přání zákazníka. Special dimensions, shapes upon request. Dimensiuni şi 
forme speciale la cererea clientului. Speciális méretek, alakok kérésre.
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4.4 Stelitované pásy / Stellite tipped band saw blades / Pânze panglică stelitate
/ Sztellitezett szalagfűrészek

	 Výrazného zvýšení životnosti nástroje se dá dosáhnout navařením stelitu na řez-
nou část zubu pilového pásů. Po správném naostření potom stelitované pásy dosahují 
nejlepších řezných výkonů.
	 Durability can be significantly increased by welding stellite onto tooth tip. After 
proper sharpening they give the best cutting performance.
	 O creştere semnificativă a durabilităţii se poate obţine prin sudarea plăcuţelor de 
stelit pe partea tăietoare a dintelui pânzei de ferăstrău. În urma unei ascuţiri corecte, pân-
zele de ferăstrău stelitate ating performanţe de tăiere foarte bune.
	 A szalagfűrész tartóssága jelentősen sztellitezett fogakkal növelhető, melyek az 
alapanyagra vannak hegesztve. A megfelelő élezés betartása mellett a legjobb vágási 
teljesítményt produkálják.

Speciální rozměry a 
tvary dle přání zákazní-
ka. Special dimensions, 
shapes upon request. 
Dimensiuni şi forme 
speciale la cererea clien-
tului. Speciális méretek, 
alakok kérésre.
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5.1 Sekací nože / Chipper knives / Cuțite de tocare
/ Aprítókések

5.2 Hoblovací nože / Planing knives / Cuțite de rindeluit / 
Gyalukések

5.3 Roztřískovací nože / Flaker knives / Cuțite de mărunţit 
/ Őrlőkések

5.4 Profilové nože / Profile cutters / Cuţite profilate / Pro-
filkések

5.5 Korunkové nože / Shredder knives / Cuțite de defibrat 
/ Koronakések

5.6 Sekací nože do mobilních sekaček / Knives for mobile 
shredders / Cuțite de tocare pentru tocătoare mobile
/ Kések mobil aprítógépekbe

5.7 Odkorňovací nože / Debarking knives / Cuțite de
decojire / Hámozókések

5.8 Řezné břitové destičky HM / reversible knives / Cuțite 
reversible / Vágóbetétek

5 NÁSTROJE • TOOLS • INSTRUMENTE • SZERSZÁMOK

Nože / Knives / Cuțite / Kések
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5.1 Sekací nože / Chipper knives / Cuțite de tocare /
Aprítókések

	 Používají se na sekání převážně odpadového dře-
va. Dodáváme nože pro stroje např. Linck, EWD, Klöck-
ner, Heinola, Vecoplan, Drevoindustria, Pallmann a jiné. 
Kromě nožů dodáváme také protinože, přítlačné lišty a 
jiné příslušenství. Dodáme i nože přesně dle přání zákaz-
níka.
	 They are used for crushing, cutting waste wood. 
Supplyed for machines: Linck, EWD, Klöckner, Heinola, 
Vecoplan, Drevoindustria, Pallmann and other. Except 
knives we also deliver counterknives, pressure bars and 
other components. Providing also special substandard 
knives.
	 Sunt folosite la tocarea în special a deşeurilor de 
lemn. Livrăm cuţite pentru utilaje ca de ex. linck, EWD, 
Klöckner,  Heinola,  Vecoplan,  Drevoindustria,  Pallmann
și altele. Pe lângă cuţite livrăm şi contra cuţite, bare de 
apăsare şi alte accesorii. Livrăm şi cuţite exact conform 
dorinţei clientului.
	 Legfőképpen hulladékfa zúzásához használato-
sak. A következő gépekhez kínálunk késeket: Linck, EWD, 
Klöckner, Heinola, Vecoplan, Drevoindustria, Pallmann. 
Késeken kívül más tartozékokat is kínálunk: ellenkések, 
nyomólapok és más kellékeket. Speciális nem standard 
kések gyártását is vállaljuk.

5.2 Hoblovací nože / Planing knives / Cuțite de rin-
deluit / Gyalukések

	 Hoblovací nože se používají v hoblovacích strojích. 
Dodáváme nože v materiálech HSS 18%W, HSS 6%W, HLS 
13% Cr a nože HM. Dodáváme i profilové nože s fixačním 
rýhováním určené k tvarovému obrábění dřeva.
	 They are used in planning machines. Knives are 
mainly made of HSS 18%W, HSS 6%W, HLS 13% Cr or HM. 
We offer also profile cutters with fixation grooves suit-
able for wood shaping.
	 Ele sunt utilizate la mașinile de rindeluit. Cuțitele 
sunt realizate din materialele HSS 18% W, HSS 6% W, HlS
13% Cr şi cuţite HM.. Livrăm şi cuţite profilate cu striaţii 
de fixare destinate prelucrării profilate a lemnului.
	 A gyalukések gyalugépekben használatosak. 
Különböző anyagokból készülhetnek: HSS 18%W, HSS 
6%W, HLS 13% Cr esetleg zsugorított karbid. Szintén 
ajánlunk profilkéseket, melyek segítségével különféle al-
akzatok képezhetőek a munkadarab felületén.

Speciální rozměry a tvary dle přání zákazníka. Special dimensions, shapes upon request. Dimensiuni şi 
forme speciale la cererea clientului. Speciális méretek, alakok kérésre.
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5.3 Roztřískovací nože / Flaker knives / Cuțite de tocare / Őrlőkések

	 Používají se v roztřískovacích strojích např. Pallmann, Hombak v konečné fázi výro-
by dřevotřískových desek OSB, QSB aj. Dodáme i nože přesně dle přání zákazníka.
	 They are used in final manufacturing step of making OSB and QSB boards. We offer 
knives mainly for machines Pallmann, Hombak, but we can make other types In basis of 
documents from customer.
      Se utilizează la utilajele de tocare de ex. Pallmann, Hombak, în etapa finală de pro-
ducție plăcilor fibrolemnoase OSB și QSB. Livrăm şi cuțite după cerințele clientului.
	 Szerszámként  használatosak  OSB  és  QSB  forgácslapok  gyártásának  végső  stádi- 
umában. leginkább Pallmann, Hombak gépekhez kínálunk késeket, de tetszőleges formá- 
jú is legyártható az ügyfél által megadott információk alapján.

5.4 Profilové nože / Profile cutters / Cuțite de profil / Profilkések

	 Profilovými noži je možné frézovat různé tvary dle přání. Používají se hlavně při 
výrobě palubek a v nábytkářském průmyslu.
	 Profile cutters enables to mill the desired shape to board sides. They are used in 
furniture industry.
	 Cu acest tip de cuțite pot fi frezate diferite profile. Ele sunt folosite în industria mo-
bilei.
	 Aprofilkések segítségével különböző alakzatokat lehet kivágni a munkadarab old-
alába. Főleg a bútoriparban használatosak.

5.5 Korunkové nože / Shredder knives / Cuțite de defibrat  
/ Koronakések

	 Používací se na sekání odpadových materiálů v 
dřevařském průmyslu. Kromě nožů Vám jsme schopni dodat 
i protinože a příslušenství k nožům.
	 Crown knives are used for crushing of waste material 
in woodworking industry. Except knives we offer accessories 
also.
	 Se utilizează la tocarea  materialelor reziduale în indu-
stria de prelucrare a lemnului. 
Pe lângă cuţite vă putem livra și contra cuţite şi accesorii 
pentru cuţite.
	 Hulladékanyagok aprítására 
használatosak a fafeldolgozó ipar-
ban. A késeken kívül tartozékokat is 
kínálunk.
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Speciální rozměry a tvary dle přání zákazníka. Special dimensions,  shapes  
upon  request.  Dimensiuni şi forme speciale la cererea clientului. Speciális 
méretek, alakok kérésre.
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5.7 Odkorňovací nože / Debarking knives / Cuțite de
decojire / Hámozókések

	 Slouží k odstranění kůry z kulatiny před prvotním 
zpracováním na pilařských provozech. Dodáváme nože 
v kaleném provedení nebo osazené tvrdokovovými des-
tičkami. Vyrobíme nože na přání zákazníka.
	 For debarking logs before the primary process-
ing. Available in hardened condition or with hard metal 
plates. We offer wide range of them.
	 Se  folosesc  pentru  decojirea  scoarței  buște-
anului înainte de prelucrarea primară. Livrăm cuțite în 
varianta călită  placate cu plăcuţe din metale dure. Pro-
ducem plăcuţe la cererea clientului.
	 Farönkök kérgének lehámozására használatos 
kések még az elsődleges feldolgozás előtt. Edzett kivi-
telben kaphatóak, esetlek zsugorított karbid lapokkal. 
Széles választékot kínálunk.

5.6 Sekací nože do mobilních sekaček / Chipper knives to mobile chipping machines
/ Cuțite pentru tocătoare mobile/ Aprítókések mobil aprítógépekhez

	 Tyto nože se dodávají ve velkých počtech kusů. Slouží k sekání odpadového dřeva 
v mobilních štěpkovacích zařízeních např.: Jenz, Mus-max a.j.
	 These knives are supplied in big quantities. They are used to crushing waste wood 
in mobile chipping machines like Jenz, Mus-Max and other.
	 Aceste cuțite le livrăm în cantități mari. Sunt folosite pentru tocarea deşeurilor de 
lemn în utilaje de tocare de ex.: jenz, Mus-max etc.
	 Ezek a kések nagy mennyiségben vannak szállítva. Hulladékfa zúzásához használják 
mobil aprítógépekben, pl.: Jenz, Mus-max és más.

5Cedro I. spol. s r.o.

Speciální rozměry a tvary dle přání zákazníka. Special dimensions,  shapes  upon  request.  Dimensiuni şi 
forme speciale la cererea clientului. Speciális méretek, alakok kérésre.
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5.8 Řezné břitové destičky HM / Reversible knives / 
Cuțite reversible / Vágóbetétek

	 Tyto břitové destičky se vyrábějí v mnoha 
různých provedeních. Nejpoužívanější jsou obdélníkové, 
čtvercové a trojúhelníkové se dvěma nebo čtyřmi břity. 
Nejčastěji se aplikují v hoblovacích nebo frézovacích 
hlavách a frézách v CNC strojích.
	 Reversible knives are available in different shapes. 
Most used are square and rectangle with two or four 
cutting edges. They are often applied in milling heads of 
hand tools and for CNC controlled machining centers.
	 Acestea  sunt  disponibile  în  multe versiuni  diferite.  
Cele mai  utilizate  sunt  cele rectangulare,  pătrate şi tri-
unghiulare  cu  două  sau patru muchii tăietoare. Cel mai 
des se folosesc în capete de rindeluit şi de frezat sau în 
frezele din utilajele CNC.
	 Különböző kialakításban elérhetőek. Leggyakrab-
ban téglalap és négyzet alakúak kettő vagy négy vágóéllel. 
Gyakran találhatóak meg kézi szerszámok marófejeiben, 
valamint CNC vezérlésű megmunkáló központokban.
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	 Kromě výše uvedených typů jsme schopni dodat i nože speciální například na sekání 
plastů nebo gumy. V případě Vašeho zájmu o jakékoliv průmyslové nože neváhejte kon-
taktovat našeho obchodního zástupce.
	 Except of shown knives we are able to deliver other types also. In this case please 
don´t hesitate to contact your dealer.
	 Pe lângă tipurile prezentate mai sus putem livra şi cuţite special, de ex pentru 
tăierea maselor plastice sau a cauciucului. În cazul că sunteţi interesaţi de cuţite industri-
ale de orice fel, contactaţi reprezentantul nostru comercial.
	 A feltüntetett késtípusokon kívül más képesek vagyunk más fajtákat is leszállítani. 
Ebben az esetben kérjük ne habozzon értesíteni területi képviselőjét.
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6.1 Brusné kotouče / Grinding wheels / Pietre 
abrazive / Élezőkorongok

6.2 Závěsy na rámové pily a lištování / Hangers for
frame saws and tabbing / Bigle /
Kengyelek gattergépekhez, fejelések

6.3 Čistící přípravky / Cleaning concentrate /
Solutii de curăţat / Tisztítószerek

6.4 Šrankoměry a šrankovací kleště, servisní
příslušenství / Set gauges, set pliers, servicing
accessories / Cleşte de ceaprăzuit, accesorii
service / Terpesztésmérők, terpesztőfogók,
szervizelési kellékek

6.5 Mezipilní vložky, mezipilní kroužky, redukční
kroužky / Gang saw spacers, saw blade spacers,
reduction rings / Distanţiere, inele de reducţie / 
Gatterlap távtartók, körfűrész távtartók, reduk-
ciós gyűrűk
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Ostatní výrobky / Other products / 
Alte produse / További termékek
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6.1 Brusné kotouče / Grinding wheels / Discuri abrazive / Élezőkorongok

	 Dodáváme brusné kotouče k broušení všech námi dodávaných nástrojů. Korundové 
se používají na broušení katrových listů, pilových pásů, rozváděných pilových kotoučů. Bo-
ronitové se používají k broušení tvrdých kalených materiálů mimo tvrdokovu. Diamantové 
se používají k broušení tvrdokovu (HM, HW, SK). V naší nabídce jsou brusné kotouče různých 
rozměrů, tvarů a složení. Pro bližší informace neváhejte kontaktovat našeho obchodního 
zástupce.
	 We offer grinding wheels for all kind of our products. Corundum wheels are used to 
sharp gang saws, bandsaw blades and circular saws without HM tips. CBN wheels are great 
choice for grinding hard materials except HM. Diamond wheels are used to grind HM tips. In 
our proposal there are wheels with different shapes, dimensions and ingredients. For more 
info please contact our sales representative.
	 Oferim discuri abrazive pentru ascuţirea produselor noastre. Pietrele Corindon 
sunt folosite pentru ascuţirea pânzelor de gater, pânzelor panglică și pânzelor circulare 
ceaprăzuite. Pietrele CBN se folosesc pentru polizarea materialelor dure călite. Cele cu dia-
mant se utilizează pentru polizarea metalelor dure (HM, HW, SK). În oferta noastră există 
discuri abrasive de diferite forme, dimensiuni și compoziţii. Pentru mai multe informații va 
rugăm sa contactați reprezentantul nostru de vânzări.
	 Minden általunk forgalmazott termekhez kínálunk megfelelő élezőkorongot. A Kor-
und korongok gatterlapok, fűrészszalagok, szerszámacél körfűrészek élezésére alkalmasak. 
CBN korongokkal kemény anyagok köszörülhetőek zsugorított karbid kivételével. Gyémánt 
élezőkorongok zsugorított karbid fogak élezésére alkalmasak. Kínálatunkban különböző 
alakú, méretű és összetételű korong található. Közelebbi információkért kérjük értesítse 
területi képviselőjét.

Speciální rozměry a tvary dle přání zákazníka. Special dimensions,  shapes  upon  request.  Dimensiuni şi 
forme speciale la cererea clientului. Speciális méretek, alakok kérésre.
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6.2 Závěsy na rámové pily a lištování / Hangers for frame saws and tabbing / Bigle / 
Kengyelek gattergépekhez, fejelések

	 Závěsy vyrábíme a dodáváme na zakázku dle vzoru nebo podle dodaného výkresu. 
Dodávají se i jednotlivě, horní, dolní nebo pouze napínací klíny. Lištování pro katrové listy 
s rovným děrováním (Jansen) se také vyrábějí podle přání zákazníka.
	 Hangers are made in basis of sample or drawing from customer. They are also 
available separately upper, lower or only wedge. Tobbing with holes in one row (Jansen) 
are made specially in pursuance of customers requirements.
	 Biglele le producem şi le livrăm la comandă după model, sau după desenul pus la 
dispoziţie. Se livrează şi separat, superioare, inferioare sau numai penele de întindere. 
Plăcile pentru pânzele de gater cu găuri egale (jansen) se produc de asemenea conform 
cerinţelor clientului.
	 Kengyeleket pontosan megrendelésre gyártjuk minta, esetleg rajz alapján. Megren-
delhetőek külön – külön csak felső, csak alsó esetleg csak ék formájában. Egysoros lyu-
kasztású Jansen típusú fejeléseket is kínálunk, melyek szintén az ügyfél követelményei 
alapján legyárthatóak.

Speciální rozměry a tvary dle 
přání zákazníka. Special di-
men- sions,  shapes  upon  
request.  Dimensiuni şi forme 
speciale la cererea clientu-
lui. Speciális méretek, alakok 
kérésre.
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6.3 Čistící přípravky / Cleaning concentrate / Solutii de curăţat / Tisztítószerek

	 Čistící přípravek BGS se dodává jako koncentrát v 5-ti nebo 10-ti litrovém balení. 
Tento přípravek se používá k čištění pilových kotoučů, katrových listů i pilových pásů. 
Přípravek se ředí v poměru 1:5 až 1:10 podle znečištění nástrojů.
	 Cleaning concentrate BGS is supplied in 5 or 10 l containers. This agent is used to 
clean circular saws, gang saws and wood bandsaw blades. Depending on contamination 
is advised to dilute with ratio from 1:5 up to 1:10.
	 Preparatul de curățare BGS se livrează sub formă concentrată în ambalaje de 5 sau 
10 litri. Acest preparat se foloseşte pentru curăţirea ferăstraielor circulare, pânzelor de 
gater şi a ferăstraielor panglică. Preparatul se diluează în raportul de 1:5 până la 1:10 în 
funcţie de gradul de murdărire a sculelor.
	 A BGS tisztítókoncentrátum 5 esetleg 10 literes kiszerelésben kapható. Körfűrészek, 
gatterlapok, fűrészszalagok tisztítására alkalmas. A szennyezettségtől függően 1:5 és 1:10 
arány közt javasoljuk hígítani.
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	 Šrankoměr slouží k měření bočního přesahu stelitovaných, 
pěchovaných, tvrdokovových a rozváděných zubů u katrových listů, 
pilových pásů a kotoučů. Neměl by chybět v žádné brusírně. Šran-
kovací kleště slouží ke šrankování (rozvádění) katrových listů pi-
lových pásů a kotoučů. Prodáváme je ve dvou provedeních: šran-
kovací kleště na šrankování (rozvádění) pilových pásů do tloušťky 
1,65 mm. Šrankovací kleště na šrankování (rozvádění) katrových 
listů a pilových kotoučů. Nožová pravítka slouží k vizuální kontrole 
rovnosti nástrojů. Jsou dodávány v různých délkách od 100 mm až 
do 500 mm. Rovnací kladiva používáme na vyrovnávání těl pilových 
kotoučů, katrových listů a pilových pásů. Hmotnost hlavy je 1 kg.
	 With set gauges personnel can easily measure side clearance 
of stellite tipped, swaged, hard metal and spring set teeth on gang 
saws, bandsaw blades, circular saws. This item should not miss from 
any workshop. Set pliers are used to set teeth on gang saws, band-
saw blades and circular saws. They are available in two modifica-
tions: pliers for bandsaw blades with thickness 1,65 mm and pliers 
for gang saws, circular saws. Steel ruler is useful for visual checking 
of tool flatness. We supply them mainly in lengths between 100 and 
500 mm. With leveling hammers personel can easily level circular 
saw bodies, gang saws, bandsaw blades. 1kg head weight.

6.4 Šrankoměry a šrankovací kleště, servisní příslušenství / Set gauges, set pliers, 
servicing accessories / Cleşte de ceaprăzuit, accesorii service / Terpesztésmérők, 
terpesztőfogók, szervizelési kellékek

	 Setul  de  calibre  si  indicatoare  serveşte la măsurarea  
ceaprazului  dinţilor  turtiţi, stelitaţi,  din metale dure de pe pân-
zele de gater, pânzele circulare şi pânzele panglică. Nu ar trebui 
să lipsească din nici un atelier unde se face ascuţirea. Cleştele de 
ceaprăzuit serveşte la ceaprăzuirea pânzelor de gater şi a pânzelor 
circulare. Le vindem în două variante; cleştele de ceaprăzuit pentru 
ceaprăzuirea pânzelor până la grosimea de 1,65 mm. Cleştele de 
ceaprăzuit pentru ceaprăzuirea pânzelor de gater şi a pânzelor cir-
culare. Riglele de cuţit servesc la controlul vizual al planeităţii scule-
lor, sunt livrate la diferite lungimi de la 100 mm până la 500 mm. 
Ciocanele de egalizare le folosim la egalizarea corpurilor pânzelor 
circulare şi a pânzelor panglică. Masa capului este de 1 kg.
	 Terpesztésmérő segítségével egyszerűen meg lehet állapítani 
a sztellitezett, duzzasztott és zsugorított karbid fogak átfedését 
gatterlapokon, fűrészszalagokon, körfűrészeken. Nem hiányozhat 
egy műhelyből sem. A terpesztőfogók gatterlapok, fűrészszalagok, 
körfűrészek fogainak terpesztésére valók. Két kivitelben kaphatóak: 
fűrészszalaghoz alkalmas 1,65 mm-es lapvastagsághoz és gatterl-
apokhoz valamint körfűrészekhez alkalmas.
Acélvonalzók segítségével vizuálisan meg lehet állapítani a 
szerszámok egyenetlenségét. 100 és 500 mm közötti méretek-
ben kapható. Egyengetőkalapácsokat körfűrészek, fűrészszalagok, 
körfűrészek egyengetéséhez használnak. A fej tömege 1 kg.
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6.5 Mezipilní vložky, mezipilní kroužky, redukční kroužky / Gang saw spacers, 
saw blade spacers, reduction rings / Distanțiere si inele de adaptare / Gatterlap 
távtartók, körfűrész távtartók, redukciós gyűrűk

	 Mezipilní vložky jsou vyráběny z tvrdých odolných plastů a slouží k vymezení rozmě-
ru mezi katrovými listy. Dodáváme je také v provedení s magnety. Standartně jsou v profilu 
120 x 40 mm a šířce dle přání zákazníka. Mezipilní kroužky slouží k vymezení rozměrů mezi 
pilovými kotouči v rozmítací pile. Jsou vyráběny dle přání zákazníka v různých průměrech, 
šířkách a s různými rozměry drážek. Mohou být i povrchově upraveny např. černěním, 
zinkováním a.j. Redukční kroužky se používají při potřebě zmenšení průměru upínacího 
otvoru pilového kotouče. 
	 Gang saw spacers are made from tough resistant plastic materials and they are 
used to set the right distance between twoo saws. Spacers are also available with mag-
nets. Standard dimensions are 120 x 40 mm, thickness is customizable. Saw blade spacers 
defines distance between ripping saw blades. They are made fully to customers needs 
in arbitrary diameters, thicknesses and slots. If required different surface finish can be 
made, for example blacking, galvanizing. Reduction rings are used if saw blade bore diam-
eter decreasing is required.
	 Distanțierele dintre pânze sunt  fabricate  din materiale  plastice  dure  si  rezistente 
şi servesc la delimitarea spaţiului dintre pânzele de gater. Le livrăm şi în varianta cu mag-
neţi. În mod standard au profilul de 120 x40 mm iar lăţimea este în funcţie de cerinţele 
clientului. Distanțierele pentru pânzele circulare le realizăm in funcţie de cerinţele clientu-
lui la diferite diametre, lăţimi şi cu diferite dimensiuni ale canelurilor. Pot fi şi tratate la su-
prafaţă de ex. prin brunare, zincare etc. Inelele reductoare se folosesc în cazul necesităţii 
reducerii diametrului orificiului de prindere al pânzei circulare.
	 A gatterlap távtartók kemény ellenálló műanyagokból készülnek és a gatterlapok 
közötti megfelelő távolság beállítására használatosak. Elérhetőek mágnesezett kivitelben 
is. A szabványos méret 120 x 40 mm. Vastagsága az ügyfél igényei szerint változtatható. 
Fűrészlap távtartók biztosítják a sorozatvágó lapok üzemeltetése alatti állandó távolság 
betartását. Teljes mértékben az ügyfél feltételei alapján gyártottak, különböző átmérők-
kel, szélességekkel, furattal és ékpályákkal. Felületi kezelésük lehetséges, mint pl. feketítés, 
galvanizálás. Redukciós gyűrűk segítségével változtatható a fűrészlap furatának mérete.
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7.1 Pilové kotouče HM a pilové segmenty HM / 
HM Circular saw blades and segments / Pânze 
circulare HM şi segmentele de ferăstrău HM / 
Körfűrészek és szegmensek

7.2 Katrové pilové listy / Gang saws / Pânze de 
gater / Gatterlapok

7.3 Sekací nože / Chipper knives / Cuțite tocător / 
Aprítókések

7.4 Hydraulické napínání katrových listů a výroba 
závěsů / Hydraulic gang saw straining and hang-
er manufacturing / Tensionarea hidraulică a pân-
zelor de gater și fabricarea biglelor. / Hidraulikus 
gatterlap feszítők, kengyelek gyártása

Výrobky TKM Austria / TKM Austria products / 
Produse TKMAustria / TKM Ausztria termékek
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	 Jako výhradní distributor v České republice, na Slovensku a Maďarsku nabízíme 
kvalitní výrobky od renomovaného výrobce pilových nástrojů s více než stoletými 
zkušenostmi firmy Bohlerwerk TKM Austria GmbH (dříve Bohler-Miller, BMMS). Tato fir-
ma je známá výrobou velmi kvalitních nástrojů světové úrovně pro prvotní zpracování 
dřeva. V jejím sortimentu jsou pilové kotouče, pilové segmenty, katrové pilové listy, 
závěsy a nože pro všechny typy strojů. Nástroje jsou vyráběny na zakázku přesně po-
dle parametrů dodaných zákazníkem. Nástroji TKM dosáhnete těch nejvyšších výkonů.
	 As an exclusive distributor in Czech republic, Slovakia and Hungary we offer high 
quality products from renowned saw tool manufacturer Bohlerwerk TKM Austria GmbH 
(earlier Bohler-Miller, BMMS) with more than 100 years of experience. This company is 
known worldwide thanks of their quality tools for primary wood processing. Their product 
range covers circular saws, segments, gang saws, hangers and knives for every machine 
type. Tools are precisely made in basis of parameters from customer. With TKM tools you 
can reach the highest performace.
	 În calitatea de distribuitor exclusiv în Republica Cehă, Slovacia și Ungaria oferim 
produse de calitate de la renumitul producător de scule de tăiat Bohlerwerk TKM Austria 
GmbH (anterior Bohler-Miller, BMMS) cu o experienţă de peste 100 de ani în acest dome-
niu. Această firmă este cunoscută la nivel mondial prin calitatea foarte ridicată a sculelor 
fabricate pentru prelucrarea primară a lemnului. Gama lor de produse cuprinde pânze 
circulare, segmente de ferăstrău, pânze de gater, bigle şi cuţite pentru toate tipurile de 
utilaje. Sculele sunt fabricate la comandă exact conform parametrilor puşi la dispoziţie de 
către client. Cu sculele TKM atingeţi cei mai înalţi parametri de performanţă.
	 Mint kizárólagos forgalmazó Csehországban, Szlovákiában és Magyarorszá-
gon minőségi szerszámokat kínálunk a híres több mint 100 éves tapasztalattal ren-
delkező Bohlerwerk TKM Austria GmbH (eredetileg Bohler-Miller, BMMS) cégtől. 
Világszínvonalú hírüket az elsődleges famegmunkáló szerszámaik magas minőségének 
köszönhetik. Termékpalettájukon megtalálhatóak körfűrészek, szegmensek, gatterlapok, 
kengyelek valamint kések az összes létező típusú géphez. Szerszámaik pontosan meg-
rendelésre készülnek az ügyfél követelményei szerint. A TKM szerszámokkal érheti el a 
legmagasabb teljesítményeket.
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7.1 Pilové kotouče HM a pilové segmenty HM / HM Circular saw blades and segments
/ Pânze circulare HM şi segmentele de ferăstrău HM / Körfűrészek és szegmensek

	 Pilové kotouče patří mezi hlavní výrobky firmy .Těla pilových kotoučů jsou vyráběna 
ze speciální oceli a následně tepelně upravována. Kotouče tím získávají vysokou pevnost a 
stabilitu. Díky velmi kvalitním tělům je možné kotouče TKM vyrábět i ve větších průměrech 
s velmi malým prořezem.
	 Circular saw blades are one of the main products of TKM. Bodies are made of spe-
cial steel and then heat treated. Saws have high strength and stability. Thanks to quality 
bodies these saw blades can be manufactured with larger diameters and thinner kerfs.
	 Pânzele circulare sunt principalele produse ale firmei. Corpul pânzelor circulare 
este realizat din oțel special și apoi tratat termic. Prin aceasta pânzele circulare obţin rezis-
tență și stabilitate. Datorită calităţii foarte ridicate a corpului este posibilă fabricarea circu-
larelor TKM şi cu diametre mai mari și secţiune foarte mică.
	 A körfűrészek képviselik a TKM cég fő termékvonalát. Laptestjeik különleges acél-
ból készülnek és hőkezeltek. Ezáltal nagy szilárdsággal rendelkeznek és jó a vágás közbe-
ni stabilitásuk. A minőségi laptestek használatával elérhető, hogy nagy átmérőjű és kis 
keresztmetszetű körfűrészeket gyártsanak.
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7.2 Katrové pilové listy / Gang saws / Pânze de gater / Gatterlapok

	 Firma TKM také vyrábí velmi kvalitní katrové pilové listy jak pro rozvod (šrank) tak chro-
mované a stelitované. Jako jeden z mála výrobců provádí i tepelnou úpravu těl katrových pil. 
Tím získávají listy perfektní vlastnosti, které prodloží životnost a zvýší výkon při řezání.
Chromované provedení vynikají dlouhou životností ostří v kombinaci s vysokou pevností těla. 
Nejlépe jsou tyto vlastnosti poznat v zimních měsících. Stelitované katrové pily TKM spojují 
kvalitní tělo rámové pily s návarem kvalitního stelitu na zubu. Tyto pily dosahují velmi vysokých 
řezných výkonů a perfektní kvality řezu.
	 Company TKM also manufactures good quality gang saw blades for spring setting, with 
hard chrome plating and stellite tipped. As one of the few manufacturers provides heat treat-
ment for gang saw bodies. Tools achieve a good properties, which elongates their lifetime and 
improve cutting parameters. Chrome plated design ensures long cutting edge lifetime with 
the combination of increased body strength. These properties are mainly known in winter 
months. Stellite tipped gang saw blades combines quality body and quality stellite on teeth. 
These tools reaches very high cutting performance and superior cutting surface.
	 Firma TKM produce de asemenea pânze de gater de foarte bună calitate, atât cele 
ceaprăzuite, cât și cele cromate şi stelitate. Ca unul dintre puținii producători efectuează şi 
tratament termic pentru corpul pânzelor de gater. Prin aceasta pânzele obţin caracteristici 
perfecte, care le măresc fiabilitatea şi capacitatea de tăiere. Varianta cromată se remarcă prin 
durabilitatea ascuţişului, combinată cu rezistenţa ridicată a corpului. Aceste caracteristici se 
observă mai ales în timpul lunilor de iarnă. Pânzele de gater stelitate TKM combină corpul de 
calitate al pânzei standard cu plăcuţe din stelit sudate pe dinţi. Aceste pânze au o capacitate 
de tăiere foarte ridicată o calitate perfectă a tăierii.
	 A TKM cég kiváló minőségű gatterlapokat is kínál terpesztéshez, keménykrómozott 
felülettel, valamint sztellitezett fogakkal. Mint egy a kevés más gyártó közül szintén hőkezelik 
a gatterlap testjeiket. Ezáltal remek tulajdonságokat érnek el, meghosszabbodik az élettarta-
muk és jobb vágási teljesítményt nyújtanak.
A krómozott kivitelű gatterlapok kombinálják a hosszú élettartamot a test magas szilárdságával. 
Ezen tulajdonságok főleg a téli hónapokban kifizetődőek.
A sztellitezett gatterlapok ötvözik a minőségi laptest és sztellit tulajdonságait. Nagyon magas 
vágási teljesítményt és makulátlan vágási felületet produkálnak.

400x4,2/2,8x30 20+4

400x4,4/3,0x30 20+4

425x5,2/3,5x30 24+4

450x5,0/3,2x30 24+4

500x5,0/3,2x30 24+4

500x5,2/3,5x30 22+6

550x5,5/3,6x30 24+6

550x6,2/3,8x30 24+6

600x6,2/4,2x30 28+6

630x6,0/3,8x70 18+6

700x6,5/4,5x35 28+6

800x7,5/5,0x35 24+8

550x5,0/3,5x30 60WZ

550x5,2/3,5x30 80WZ

600x5,2/3,8x30 80WZ

600x5,2/3,8x30 108WZ

600x5,5/3,8x30 120WZ

600x6,0/4,0x30 60WZ

600x6,2/4,0x30 96WZ

700x6,0/4,0x30 72WZ

700x6,5/4,5x30 84WZ

700x6,2/4,2x30 108WZ

700x6,0/4,0x30 132WZ

Základní řada pilových kotoučů HM, které jsou standardně skladem.
Basic circular saw blade series, which are always in stock are shown in tab.
Gama de bază a pânzelor circulare care se găsesc pe stoc.
Az alap körfűrészlap-paletta a táblázatban van feltüntetve. Ezek mindig raktáron vannak.
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7.3 Sekací nože / Chipper knives / Cutite tocător / Aprítókések

	 I ve výrobě nožů patří firma Bohlerwerk TKM Austria GmbH k největším a nejkvalitnějším 
na světe. I ve výrobě nožů má více než 100 letou tradici a nože vyváží do celého světa. Ve výrob-
ním programu firmy jsou nože sekací, loupací, do mobilních štěpkovacích nožů, hoblovací aj.
	 In knife manufacturing TKM also belongs between biggest and with highest quality in 
the world. They have more than 100 years of experience in this branch and exporting their 
products to whole world. In product range we can find chipper, veneer, for mobile chippers, 
planning knives and many others.
	 Și în fabricarea cuțitelor firma TKM este una dintre cele mai mari și de cea mai bună 
calitate din lume. Şi în fabricarea cuţitelor are o tradiţie de peste 100 de ani şi exportă cuţite 
în toată lumea. În programul de fabricaţie sunt cuţite de tăiere, de decojire, de tocare, de rin-
deluire etc.
	 Késgyártás területén a TKM cég szintén a legnagyobb és a legminőségibb gyártók közé 
tartozik a világon. Több mint 100 éves tapasztalattal rendelkeznek ezen a területen, késeiket 
az egész világba exportálják. Gyártási palettájukon megtalálhatóak a legkülönfélébb kések 
mint pl.: aprító, furnér, mobil aprítókhoz, gyalukések és sok más.
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7.4  Hydraulické  napínání  katrových  listů  a  výroba  závěsů  /  Hydraulic  gang  saw 
straining and hanger manufacturing / Întinderea hidraulică a pânzelor de gater și 
fabricarea biglelor / Hidraulikus gatterlap feszítők, kengyelek gyártása

	 Hydraulické napínání katrových listů slouží k přesnému a rychlému napnutí katro-
vých listů v rámové pile(katru). Napínací síla v tomto případě není síla vznikající ručním 
otáčením ekcentru závěsu, ale tlakem vznikající v hydraulickém agregátu. Pily jsou nap-
nuty všechny současně stejnou silou. Výhodou tohoto zařízení je velmi rychlé přestavení 
stroje, ale i ideální napnutí pil a tím perfektní a efektivní řez. Hydraulickým napínáním od 
firmy TKM se dá osadit většina rámových pil od všech výrobců. Jsou totiž vyráběny na míru 
dle stroje (katru).K tomuto hydraulickému napínání ale i samostatně firma TKM vyrábí 
závěsy katrových pil z velmi kvalitního materiálu. Závěsy se vyrábí ve všech provedeních i 
podle vzoru.
	 With hydraulic straining mechanism gang saws can be strained fast and precisely in 
the frame. The straining force in this case is not from hand turning of excenter but from 
pressure of hydraulic pump. Saws are strained all at once with constant force. The ad-
vantage of this system is fast adjustment, ideal strain in the tools and from this effective 
cutting. The mechanism can be mounted on nearly every machine, because it is made in 
basis of frame dimensions. For this hydraulic system company offers hangers from high 
quality materials. Hangers can be made with any configuration also in basis of example 
piece.
	 Întinderea hidraulică a pânzelor de gater serveşte la tensionarea rapidă şi precisă a 
pânzelor de gater în rama gaterului. În acest caz forţa de întindere nu constă în forţa cre-
ată prin rotirea manuală a excentricului biglei, ci în presiunea hidraulică creată de agre-
gatul hidraulic. Pânzele sunt tensionate concomitent cu aceeaşi forţă. Avantajul acestei 
instalaţii constă în modificarea rapidă a utilajului, dar şi în tensionarea ideală a pânzelor 
care duce la o tăiere perfecta şi eficientă. Cu tensionarea hidraulică de la firma TKM pot 
fi echipate majoritatea gaterelor cu ramă de la toţi producătorii. Aceasta este fabricată în 
funcţie de utilaj (gater). Pentru aceste instalaţii de tensionare firma TKM produce şi bigle 
pentru pânzele de gater din material de foarte bună calitate. Biglele se fabrică în toate 
variantele şi după modelul pus la dispoziţie.
	 A hidraulikus gatterlap feszítő segítségével gyorsan és pontosan lehet beállítani a 
szerszámokat. Ebben az esetben a feszítőerőt nem az excenter kézi elforgatásával kap-
juk, hanem a hydraulikus pumpa nyomásából. A gatterlapok egyszerre vannak meg-
feszítve egyenlő erővel. Ennek a berendezésnek az előnye a gyors és pontos beállítás 
ami által a szerszámok optimálisan vannak megfeszítve, ami tökéletes vágásteljesítményt 
eredményez. Ez a rendszer szinte bármely gépre felszerelhető, ugyanis pontosan a gép 
keretének méretei szerint készülnek. Ezen hidraulikus rendszerhez külön kengyeleket is 
kínálnak, melyek minőségi anyagokból készülnek. A kengyelek különféle kivitelezésben 
készülnek, minta alaján is.
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8.1 Servis pilových kotoučů / Maintenance of 
circular saws / Întreținerea pânzelor circulare / 
Körfűrészek szervizelése

8.2 Servis pilových pásů / Maintenance of wood 
bandsaw blades / Întreținerea pânzelor panglică / 
Szalagfűrészek szervizelése

8.3 Servis katrových listů / Maintenance of gang 
saw blades / Întreținerea pânzelor de gater / 
Gatterlapok szervizelése

8.4 Servis fréz a nožů / Maintenance of milling 
tools and knives / Întreținerea frezelor si cutitelor 
/ Marók és kések szervizelése

8Cedro I. spol. s r.o.

Servis nástrojů / Tool servicing
Instrumentele / Szerszámok szervizelése
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	 Jako správná výrobní firma nabízíme také prvotřídní servis námi dodaných nástro-
jů, ale i nástrojů od jiných výrobců.
	 As a manufacturer we offer also first class service of tools delivered by us or other 
producer.
	 În calitate de producător de prestigiu vă oferim de asemenea şi mentenanţa scule-
lor livrate de noi, dar şi pentru sculele altor producători.
Mint gyártó első osztályú szervizelést vállalunk az általunk, vagy más termelő által kéz-
besített szerszámokra.

8.1 Servis pilových kotoučů / Maintenance of circular saws / Întreținerea pânzelor 
circulare / Körfűrészek szervizelése

	 Každý pilový kotouč potřebu-
je servis. Je potřeba jej pravidelně čis-
tit, brousit, rovnat a tužit, v případě 
potřeby vyměnit SK plátek. V případě 
celkového zbroušení SK plátků pak 
celkovou renovaci. Broušení kotoučů 
provádíme na moderních CNC strojích 
s chlazením olejem. Letování pak na 
speciálních CNC letovačkách. Tím je 
zaručena perfektní kvalita. Na výměnu 
používáme SK plátky od firmy Ceratizit 
Luxemburg. Jako pojivo pak stříbrnou 
pájku. Naše firma má velké zkušenos-
ti se servisem pilových kotoučů a rádi 
Vám poradíme a odpovíme na všechny 
otázky se servisem související.
Vždy Vám opravíme pouze pilový ko-
touč u kterého se oprava vyplatí, naši 
odborní pracovníci vždy posuzují efek-
tivnost opravy nebo renovace.
	 Each circular saw need a mainte-
nance. It is needed to regularly clean, 
resharp, level, tension or replace HM 
tip. In case if tips are small enough, 
complete HM replacement is needed. 
We provide grinding on modern CNC 
machines with oil cooling. Soldering 
also on special CNC machines. With this 
perfect quality is guaranteed. We use 
HM tips from Ceratizit Luxemburg, as a 
binder silver solder.
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	 We have rich experiences with circular saw servicing and if you have any questions 
please do not hesitate to ask. You get serviced only saw blades, where maintenance is 
profitable. Our high skilled personel always judges the effectivity of servicing.
	 Fiecare circular are nevoie de întreținere. Acesta necesita curăţire regulată, as-
cuţire, egalizare sau înlocuirea plăcuțelor SK. Ascuțirea circularelor o realizăm cu utilaje 
moderne CNC cu sistem de răcire cu ulei. Lipirea plăcuţelor se realizează cu maşini de lipit 
speciale CNC care asigură o calitate perfectă. Pentru înlocuire folosim plăcuțe SK de la 
firma Ceratizit Luxemburg cu liant pe bază de argint. Firma noastră are o experienţă vastă 
cu întreţinerea pânzelor circulare şi vă vom sfătui cu plăcere şi vă vom răspunde la toate 
întrebările legate de întreţinere. Vă vom repara numai acele pânze circulare ale căror 
reparaţii se justifică economic, lucrătorii noştri vor evalua întotdeauna eficienţa reparaţiei 
sau a recondiţionării.
	 Minden körfűrészt szükséges rendszeresen karbantartani. Tisztítani, újraélezni, 
egyengetni, hengerelni és a fogokat cserélni. Amikor a zsugorított karbid fogak már túl 
kicsik, helyettesíteni kell újakkal. Az élezést modern CNC gépeken végezzük olajhűtéssel. 
A forrasztás speciális CNC vezérelt automatákkal történik. Ezáltal a minőség garantált. 
Zsugorított karbidokat Ceratizit-tól vásároljuk. A kötőanyag ezüst alapú. Gazdag tapaszta-
latokkal rendelkezünk a körfűrészek javításának terén és szívesen adunk tanácsot. Csakis 
olyan szerszámokat javítunk ahol a szervizelés kifizetődő. Szakképzett alkalmazottjaink 
mindig felülbírálják a javítás effektivitását.

8.2 Servis pilových pásů / Maintenance of wood bandsaw blades / Întreținerea pân-
zelor panglică / Szalagfűrészek szervizelése

	 Ještě více než pilových kotoučů je kvalita řezání pilových pásů závislá na servisu. 
Provádíme pro naše zákazníky jak pravidelný servis s pravidelným svozem a rozvozem, ale 
i jednorázové opravy. Jedná se o svařování prasklin, rovnání a válcování pásů, přesekávání 
zubů, broušení, pěchování a stelitování zubů. Pásy rovnáme a válcujeme na CNC rovnacích 
strojí přesně podle požadavků zákazníka. Tyto speciální rovnačky dosahují přesnosti 0,02 
mm což žádný ani zručný válcovač na ruční válcovačce nedokáže. Tím je zaručeno, že 
pásy přesně dosedají na oběžná kola pily a jsou schopny dosahovat maximálních řezných 
výkonů. Jsme vybaveni také CNC bruskami, na kterých nabrousíme jakýkoliv tvar zubu, 
aby odpovídal tvaru zákazníka, samozřejmě včetně zimního zubu. Stelitování provádíme 
na automatických strojích ISELI. Jako platí u servisu pilových kotoučů, vždy před opravou 
posuzujeme efektivnost opravy pilového pásu a v případě pochybností jej po dohodě se 
zákazníkem raději vyřadíme.
	 Correct maintanencing of band saw blades has higher influence for cutting quality 
than at circular saw blades. For our customers we provide regular servicing and distri-
bution. Crack welding, leveling, tensioning, punching, grinding, swaging and stelliting is 
carried out. Blades are leveled and tensioned on CNC machines exactly in basis of cus-
tomers requirements. These machines can achieve precision 0,02 mm, what is impossible 
to reach on hand machines. This ensures, that the blades are exactly lying on the wheel 
crown and can accomplish they maximal performance. We are also equipped with CNC 
grinding machines on which there is an ability to grind any tooth shape according frost 
notch. Stellite tipping is carried out on ISELI machines. Of course like at circular saws we 
always judge the servicing effectivity and in case of ambiguity after a deal with customer 
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the tool will be rejected.
	 În cazul pânzelor panglică, calitatea tăierii este mai dependentă de întreţinere 
decât în cazul pânzelor circulare. Pentru clienții noștri efectuăm atât mentenanţă regulată 
cu colectare şi distribuire regulată, cât şi reparaţii neplanificate. Este cazul sudării fisu-
rilor, planării și tensionării pânzelor,  tăierea dinţilor, ascuţirea, ceaprăzuirea şi stelitarea 
dinţilor. Pânzele panglică le egalizăm şi tensionăm pe utilaje de egalizare CNC exact după 
cerinţele clientului. Aceste uniformizatoare ating o precizie de 0,02 mm, ceea ce nu se 
poate obţine cu nici un fel de sculă manuală. Prin aceasta se asigură, că pânzele calcă ex-
act pe volănțile ferăstrăului şi sunt capabile să obţină performanţe maxime de tăiere. Sun-
tem, de asemenea dotaţi cu mașini de ascuțit CNC cu care putem ascuţi orice fel de dinte, 
care să corespundă formei dorite de client, bineînţeles inclusiv dinţii de iarnă. Stelitarea 
o realizăm cu utilaje automate ISELI. Ca şi în cazul pânzelor circulare, înainte de reparaţie 
evaluăm eficienţa reparaţiei pânzei panglică, iar în cazul îndoielilor le eliminăm în urma 
înţelegerii cu clientul.
	 Fűrészszalagok esetében a megfelelő karbantartás még nagyobb hatással van a 
vágási teljesítményre mint a körfűrészeknél. Ügyfeleinknek rendszeres szervizelést és 
szállítást kínálunk. Repedések kihegesztését, egyengetést, hengerlést, fogak újravágását, 
köszörülést, duzzasztást és sztellitezést végezünk. Fűrészszallagjai hengerlése CNC 
vezérlésű gépeken történik pontosan a követelményei alapján. Ezek a gépek 0,02 mm-es 
pontosságot érnek el, amit kézi gépekkel lehetetlen elérni. Ez biztosítja, hogy szalagjai min-
dig pontosan fognak ülni a kerekek koronáján és maximális teljesítményt fognak nyújtani. 
CNC vezérelt köszörűgépeinken bármilyen fogprofil újraélezhető beleértve a téli fogat is. 
A sztellitezés ISELI típusú gépeke történik. Természetesen ugyan úgy, ahogy a körfűrészek 
esetében is a javítás effektivitását felülbíráljuk. Amennyiben kételyek merülnének fel az 
ügyféllel való konzultálás után az adott szerszámot kiselejtezzük.

8 NÁSTROJE • TOOLS • INSTRUMENTE • SZERSZÁMOK
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8.3 Servis katrových listů / Maintenance of gang 
saw blades / Întreținerea pânzelor de gater / Gat-
terlapok szervizelése

	 Servis katrových listů spočívá v jejich čištění, 
broušení, rovnání a válcování a stelitování. Je pouze na 
rozhodnutí zákazníka jaké operace si u nás objedná.
	 Gang saw maintenance involves cleaning, sharp-
ening, spring setting, tensioning and stellite tipping. It 
is upon customers decision which operations will be 
made.
	 Întreținerea pânzelor de gater implică curățirea, 
ascuțirea, egalizarea, tensionarea  și stelitarea. Este la 
latitudinea clientului ce operațiuni dorește să fie efec-
tuate.
	 A gatterlapok szervizelése magába foglalja azok 
tisztítását, élezését, egyengetését, hengerlését és sz-
tellitezését. Az ügyfél dönti el melyik operációk kivi-
telezését rendeli meg nálunk.

8.4 Servis fréz a nožů / Maintenance of milling tools and knives / Întreținerea frezelor 
si cuţitelor / Marók és kések szervizelése

	 Frézy brousíme, opravujeme vylomené zuby i renovujeme celé nástroje. Nože 
brousíme jak hoblovací, stěpkovací i sekací.

		 Milling tools are sharpened at our business 
partners. Cracked teeth and whole tool can be over-
hauled. We sharpen planning, chipper and flaker 
knives.
		 Frezele le ascuţim, reparăm dinţii rupţi şi 
recondiţionăm toate instrumentele. Ascuţim toate 
cuţitele, atât cele de rindeluit, cât şi cele de despicat 
şi de tăiat.
		 Marószerszámokat üzleti partnereink élezik. 
Kitört fogak, vagy az egész szerszám renoválása 
is lehetséges. Gyalukések, aprítókések, őrlőkések 
élezését vállaljuk.

		 U každého servisovaného nástroje nejdříve 
posuzujeme efektivitu opravy. Opravíme vždy jen to 
co se vyplatí opravit.
		 Before each tool servicing we always judge 
the effectivity of maintenance. We repair always 
only a tool which will pay off.
		 La fiecare sculă îngrijită evaluăm în primul 
rând eficienţa reparaţiei. Reparăm întotdeauna nu-
mai ceea ce este de reparat.
		 Minden javított szerszám esetében először 
megítéljük a munkálatok kifizetődését. Csakis azokat 
a szerszámokat javítjuk meg, ahol az megéri.
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	 V případě že jste v našem katalogu  nenašli výrobek, který potřebujete, neváhajte a 
skontaktujte našeho obchodního zástupce. Rádi Vám vyrobíme nástroje přesně pro Vás.
	 In case if you was not able to find in our catalogue the product which you want, 
please do not hesitate to contact your salesman. Within our production possibilities we 
reconsider the manufacturability of desired product.
	 In cazul in care în catalogul nostru nu aţi găsit produsul de care aveţi nevoie, nu ezi-
taţi, apelaţi la reprezentantul nostru comercial. Vă putem fabrica sculele conform dorinţei 
dumneavoastră.
	 Amennyiben termékkatalógusunkban nem találta meg a keresett terméket, kérjük 
ne habozzon értesíteni területi képviselőjét. Gyártási lehetőségeinkhez mérten megítéljük 
a kért termék legyárthatóságát.
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